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See the notice on TED website

474046-2026 - Concurso
Alemanha – Instalação de artigos de carpintaria – LV 17/2026 Schreinerarbeiten FM-ASB H11
OJ S 130/2026 09/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Bayerischer Rundfunk A.d.ö.R.
Correio eletrónico: ausschreibungen.einkauf@br.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Atividades recreativas, culturais e religiosas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: LV 17/2026 Schreinerarbeiten FM-ASB H11
Descrição: Der Bayerische Rundfunk (BR) plant auf seinem Stammgelände in München 
Freimann an der Floriansmühlstraße unter dem Begriff "Anpassung und Sanierung im Bestand 
(ASB)" die Sanierungsmaßnahmen des Bestandshauses 11. Haus 11 Das Haus 11 hat eine 
Gesamtlänge von ca. 70 m und eine Breite von 14 m Die Erschließung des zweifach 
abgewinkelten Gebäudes erfolgt von der Ostseite über eine Freitreppe in den 
Eingangsbereich des hochgelegenen Erdgeschosses. Von dort führen zwei Treppenhäuser 
(TH A und TH B) in die oberen Vollgeschosse (1.OG, 2.OG, 3.OG), das Untergeschoss sowie 
das Dachgeschoss. Dem Eingangsbereich und dem Treppenhaus A zugeordnet ist ein Twin-
Aufzug, dessen zwei Kabinen sämtliche Geschosse erschließen. Diese Aufzüge sind während 
der Baumaßnahme außer Betrieb. Ein weiterer Aufzug mit barrierefreien Abmessungen 
befindet sich im Treppenhaus B am Südostende des Gebäudes. Es ist geplant, diesen 
während und nach der Abbruchmaßnahmen als Lastenaufzug für die Baumaßnahme zur 
Verfügung zu stellen. Ein zusätzlicher Verbindungsgang im Unter- und Erdgeschoss führt zu 
Haus 4c. Zu Haus 12 besteht ein geschlossener Übergang im 1. und 2. Obergeschoss. Zu 
diesen beiden Gebäuden erfolgt während der Baumaßnahme eine Abtrennung in F90 Qualität. 
Die Baumaßnahme beinhaltet UG, EG, 1.OG bis 3.OG Das Haus 11 wurde 1989-1990 erbaut. 
Das Untergeschoss beinhaltet im Wesentlichen Büroräume und Technikräume. Im 
Erdgeschoss befinden sich der Eingang, Büroräume, Workcafé und Konferenzzone. Das 1.OG 
bis 3.OG beinhalten, Workcafés, Büro- und Besprechungsräume.
Identificador do procedimento: 11ff4348-d505-4aa1-9520-f6e93bbd5800
Identificador interno: BR-2026-0027
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45422000 Instalação de artigos de carpintaria
Classificação adicional (cpv): 45421151 Instalação de cozinhas encastradas, 45421153 
Instalação de móveis encastráveis

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/474046-2026
mailto:ausschreibungen.einkauf@br.de
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2.1.2.
 
Local de execução
Endereço postal: Floriansmühlstraße 60  
Cidade: München
Código postal: 80939
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y54YT1M0XKBB# Keine
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Fraude: 
Corrupção: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Atividades suspensas: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Falta profissional grave: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: LV 17/2026 Schreinerarbeiten FM-ASB H11
Descrição: Das Leistungsverzeichnis Schreinerarbeiten umfasst folgende Leistungen im Haus 
11: Lieferung und Einbau von Teeküchen Lieferung und Einbau von Waschtischen Lieferung 
und Einbau von Holzlamellendecken Lieferung und Einbau von Wandverkleidungen aus 
Holzlamellen Lieferung und Einbau von Möbeln Lieferung und Einbau eines Terrassenbodens 
Gegenstand dieser Ausschreibung sind: Teeküchen mit Elektrogeräten, Länge 3,60 - 4,80 m 
ca. 6 Stk Küchenelemente Direktion, Länge ca. 1,00 - 1,20 m ca. 5 Stk Küchenelement 
Betriebsärztlicher Dienst, Länge ca. 3,00 m ca. 2 Stk Einbau Sitzbänke, Länge ca. 1,60 - 1,80 
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m ca. 12 Stk Garderobenanlage ca. 1 Stk Tisch ca. 1 Stk Waschtische HPL-beschichtet ca. 20 
Stk Holzlamellendecke akustisch reflektierend ca. 22 m2 Holzlamellendecke akustisch 
absorbierend ca. 160 m2 Wandverkleidung Holzlamellen reflektierend ca. 35 m2 
Wandverkleidung Holzlamellen absorbierend ca. 50 m2 Terrassendielen ca. 12 m2
Identificador interno: BR-2026-0027

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45422000 Instalação de artigos de carpintaria
Classificação adicional (cpv): 45421151 Instalação de cozinhas encastradas, 45421153 
Instalação de móveis encastráveis

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Floriansmühlstraße 60  
Cidade: München
Código postal: 80939
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 238 Dias

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Es werden die Allgemeinen 
Vertragsbedingungen (AVB) des Auftraggebers als Vertragsbestandteil vereinbart. Die 
Regelungen dieses Formblattes 214.H Punkt 2 Vertragsstrafen (§ 11 VOB/B) gelten nicht. 
Stattdessen gelten die Regelungen zur Vertragsstrafe gemäß Ziff. 11.00. AVB. Die 
Bezugsgröße für die Regelung in Punkt 4 dieses Formblattes 214.H zur Sicherheitsleistung für 
die Vertragserfüllung (§17 VOB/B) ist die im Vertrag vereinbarte Auftragssumme (inkl. 
Umsatzsteuer, ohne Nachträge). Die Regelungen dieses Formblattes 214.H Punkt 5 
Sicherheitsleistungen für Mangelansprüche gelten nicht. Stattdessen gilt die Regelung zur 
Sicherheitsleistung gemäß Ziff. 12.02. AVB. Ferner gelten die weiteren besonderen 
Vertragsbedingungen gemäß Formblatt 214.HW.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento médio anual
Descrição do critério de seleção: Formblatt 124 Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe 
einer Präqualifizierung (Mit dem Angebot; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
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Prazo para solicitar informações adicionais: 29/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0Y54YT1M0XKBB/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YT1M0XKBB

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YT1M0XKBB
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 07/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 56 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: keine
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: keine Es werden die Allgemeinen 
Vertragsbedingungen (AVB) des Auftraggebers als Vertragsbestandteil vereinbart. Die 
Regelungen dieses Formblattes 214.H Punkt 2 Vertragsstrafen (§ 11 VOB/B) gelten nicht. 
Stattdessen gelten die Regelungen zur Vertragsstrafe gemäß Ziff. 11.00. AVB. Die 
Bezugsgröße für die Regelung in Punkt 4 dieses Formblattes 214.H zur Sicherheitsleistung für 
die Vertragserfüllung (§17 VOB/B) ist die im Vertrag vereinbarte Auftragssumme (inkl. 
Umsatzsteuer, ohne Nachträge). Die Regelungen dieses Formblattes 214.H Punkt 5 
Sicherheitsleistungen für Mangelansprüche gelten nicht. Stattdessen gilt die Regelung zur 
Sicherheitsleistung gemäß Ziff. 12.02. AVB. Ferner gelten die weiteren besonderen 
Vertragsbedingungen gemäß Formblatt 214.HW.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Informações sobre os prazos de recurso: Die ausschreibende Stelle weist darauf hin, dass ein 
Nachprüfungsantrag vor der Vergabekammer nur zulässig ist, soweit der Antragsteller - den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber innerhalb einer Frist von 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YT1M0XKBB/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YT1M0XKBB/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YT1M0XKBB
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YT1M0XKBB
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zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach §134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur 
Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt hat, - Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens mit 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung 
gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - den Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, stellt. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag 
auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach §135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. §134 
Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. Auf die Regelungen in §§160, 161 GWB wird 
ausdrücklich hingewiesen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Bayerischer Rundfunk A.d.ö.R.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Regierung 
von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Organização que recebe pedidos de participação: Bayerischer Rundfunk A.d.ö.R.

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Bayerischer Rundfunk A.d.ö.R.
Número de registo: DE129523494
Endereço postal: Rundfunkplatz 1
Cidade: München
Código postal: 80335
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Einkauf - Vergabemanagement
Correio eletrónico: ausschreibungen.einkauf@br.de
Telefone: +49 89590094912
Fax: +49 89590023469
Endereço Internet: http://www.br.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Número de registo: DE811335517
Endereço postal: Maximilianstraße 39
Cidade: München
Código postal: 80538
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Vergabekammer Südbayern
Correio eletrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefone: +49 8921762411
Fax: +49 8921762847

mailto:ausschreibungen.einkauf@br.de
http://www.br.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
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Endereço Internet: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: a5c5a3fb-bde6-4482-afe8-004c9ba42ebc  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 07/07/2026 16:21:17 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 474046-2026
N.º de edição do JO S: 130/2026
Data de publicação: 09/07/2026

https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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